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profuntlizar en nada. Como una especie de imán con grande radio de
atracción, la palabra crisis atrae al ciudadano moderno aI1sioso de
encontrar respuestas concluyentes y de explicárselo todo sin pregun-

tar nada.
A1bert Camus di.i6 que nu:estros descendientes nos recordarár,

como un ~po de holribres y muje!es que fornicaban ). leían p~rió-
dicos. i\hora debemos agregar a dichas acciones una tercera: ". ..y
que vivían en crisis ". En constant~ crisis puesto que la crisis 10 abarca
todo: las relaciones interpersonales, el deseo, las ciencias, la ecollo- !
mía, el placer, etcétera. Lo único que a nuestros ojos parece no estar j
en crisis es la crisis misma. Sin embargo, ya es buena la hora para que
reconozcamos una posible mutación en nuestro lenguaje que sería
tanto como reconocer un principio de mutación en nuestra actitud
frente al mundo. La simplifi~ación nos conduce a reproducir hasta la
náusea aquello que todo acto de comunicación reprueba: la indife-
renCIa.

Escribe Edgar Morin:
.,

"La simplificación comienza donde la distinción se convierte en disyun-
ción que separa y aísla las entidades sin hacer que se comunique~, cuando la ob- 1
jetivación se convierte en objetivismo (ilusión de creer que nuestro espíritu refle- 1
ja, y no traduce, la realidad exterior), cuando el análisis se convierte en reduc- 1
ción de lo complejo a lo simple, de lo molecular a lo elemental, cuando la elimi- (
nación de la ambigüedad de lo real se vuelve visión unilateral, cuando la elimina- (
ción de ciertos caracteres o aspectos del objeto o del fenómeno se convierte en (
unidimensionalización, es decir reducción a un solo carácter o aspecto. Semejan- g
te .'!implificación conduce además al idealismo, es decir una visión en la que se e
cree que la idea que uno tiene del objeto o del fenómeno corresponde a su mis-
ma realidad. v en la Que por lo tanto la idea sI' t()m~J\or lo real"¡ tj

Me p:egu~to si ~a r~iteració~ de la cr~s~s no es una .especie de p
moderno IdealIsmo. tEsta la realIdad en cnsls? No por CIerto pues- ir
LO que la realidad siempre ha sido la virtual presentación de la crisis. d
~o es de ahora sino de antes el hecho de que en la re~idad l~s contra- gt
nos pacten y se superpongan en un~ucha que bIen harlamos en Cl
redescubrir. Pero eso no es lo que ahora nos ocupa sino, más bien, el ,-
explorar por qué el i~ealismo reunido en los discursos sobre la crisis y ~. ci
de la crisis se ha puesto tan en boca de todos. Ello nos podría llevar a Cl
entender cómo la crisis del todo es un intento por retardar la reivin- bt

.dicación del singular en su esp~ranza de liberación. dt
Siguiendo a Morin encontraremos que en el fondo de la reduc- ql

ci.ón de la realidad hay también una pereza lingüística bastante mar- ur
cada. En ese sentido, el idealismo es perezoso puesto que reprime la de
variedad de los contrarios al hacerlb~ rendir tributo a la idea. Pero la.:i 
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realidad deseamos para vigorizar nuestro paso aquí en la tierra.
Así las cosas, al ser divulgado que estábamos en crisis por los

nuncios del gobierno (puesto que el gobernante no habla, en todo
caso legisla), el pánico se extendió sobre todo entre aquellos, los
poseedores del dinero, que vieron estrecharse el horizonte posible
de su medrar. Pero, en fin, ya estábamos en la crisis y a ella se diri-
gieron todas nuestras potencias discursivas. En el taxi, por citar un
caso, el chofer le preguntaba a uno cuando todavía no acababa de
acomodarse en el asiento: "¿qué opina usted de la crisis?" Al tiempo
que metía la segunda velocidad ya el chofer se estaba lamentando de
su infortunio y cuando iba en la tercera había descubierto, en nues-
tros gestos y, quizá, en nuestros silencios, que tenía un compañero
de desgracia. La relación quedaba -así- cimentada. Pero ¿en rigor
se trataba de una relación?

La respuesta a nuestra anterior interrogante debe ser ne~ativa: I
la relación entre uno y el taxista era, más. bien, ideal. Los dos tenía- 1
mos nuestras diferencias en cuanto a maneras de enfocar el temible ]
viernes intennedio al de quincena, los dos proveníamos de espacios t
socialt:s distintos y -a lo mejor- los dos queríamos permanecer ca- (
llados. Pero se exigía hablar. ¿Sobre qué? Pues, sin lugar a dudas, so-
bre la crisis. El enunciado de un sustantivo puesto en boga por el (
cominio nos ponía a nosotros -a mí y al taxista- en relación; e
pero, bien mirada, no era más que una idea, un espectro de relación (
y no la relación de comunicación que se obtendría (y se obtiene) en i
el espacio indetenninado, aquel donde las palabras son creación de -
un trabajo )- del enfrentamit:nto con la descarnada belleza de la dife- d
rencia. En relevo del diálogo surgía entre nosotros una suerte de mo-
nólogo o bien, un diálogo de sordos donde todos creíamos estar de ~
acuerdo sobre algo que no sabíamos qué era pero sí que debíamos c
hablar de eso. Lo curioso fue que eso, con todo lo débil que resulta CI
el plabteamiento, se convirtió en todo. En esas andamos ahora.

V,olvamos, sólo por un momento, a nuestra relación con el
chofer I del taxi. La relación era efím era, apenas como un boceto n
.-übujárldose con el páramo del tráfico al fondo. Un torrente de id
monosílabos, una cascada de lugares comunes y, al final, una especie ti:
de ,~pretón de manos verbal en la despedida y los mentirosos parabie- ta
nes. Nadie salía con mal sabor de boca. Pero ¿qué sucedía cuando al cl
llegar 1 aula, a la casa, al restorán, era lo mismo? Sucedía que uno in
llegaba a la conclusión que hablar sobr~ la c~:isis era de lo único que ru

se debería! .'blt:.r.. Si en la- casa, en los carros de los amigos, en el
café, t<ld,js hacían lo mismo, pUI.~s venga, a hahlar sobre el tema para c:u
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crisis está fundamentada en la práctica común de referirlo todo a un
solo núcleo de producción, de remitirlo todo a un solo punto de pro-
cedencia, de valorarlo todo en función de una sola manera de enjui-
ciar. Con esas procedencias, resulta, pues, que nuestro estilo se trans-
muta en el de los sofistas, es decir, en el de aquellos que, siguiendo al
poeta José Gorostiza, "todo lo conciben sin crearlo ". El triunfo del
dominio está justamente en la creación de un grupo de sofistas que se
valgan de la palabra como de una herramienta. De tanto y tanto ha-,
blar de la crisis ¿no nos estaremos convirtiendo en la mayor potencia
del sofismo contemporáneo?; ¿no estarem.Qs siendo, nosotros mis-
mos, la prueba más fehaciente que el dominio tiene para existir y re-
producirse c9~- tal? --,,-

Para nadie es un secreto que la primera rebelión del hombre es
de índole v,erbal. Nos rebelamos primero par la palabra y después con
la acción. Toda rebelión empieza con la captación del estilo dominan-
te y de ese anhelo que tiene de subsumi" a la vida del hombre. Pri-
mero las palabras, luego las manos. Pero: ¿qué sucede si a las palabras
se les ha encerrado en el corsé de los conceptos; qué si las palabras
han ~ido sustraídas de su esfera significante para metamorfosearlas
en herramientas de la autoridad? Sucede que la rebelión se toma im.
posible o bien, como lo hicieron los jóvenes del 68, en silencio. Es
necesario, pues, el damos cuenta que la crisis de las palabras, resul-
tado de absolutizar palabras como crisis, ha producido una crisis
en la posibilidad de rebelión o, lo que es lo mismo, en la posibilidad
de encontrar un terreno propicio para la proyección de la persona.

La persona es 'rebelión. También podemos decir que la persona
es negación de lo ya-dado. Cada una, en su singularidad de mundo,
pone entre parént~sis al mu~d!!. Na~ más que tal puesta entre pa-
réntesis se está haciendo cada vez más lejana, cada vez más misterio-
sa, cada vez menos personal. El dominio, a través de la seducción r a
de la repetición, está vigente 'sí' y sólo si-la uniformidad sea entre el b
grupo. Para extenderse ). tomar impulso, el dominio requiere produ- d
cir en serie, esto es, necesita de la solidaridad de los iguales. Ser igual ,p,
no significa realizar el ser, ello se provoca justamente cuando se aban- eJ
dona el desierto de lo homogéneo. Gran cantidad de los cuerpos teó- Ir
ricos y religiosos que explican la totalidad están forjados a la sombra [. pJ
del estatu to de la igualdad. Empero, la verdadera proyección de la !
persona, el hacerse del hombre en el mundo, incorpora un estatuto
contrario: el estatuto de abismo. Las palabras-guía, aquellas que al
querer explicarlo todo acaban por matarlo todo, encierran la promesa
de la supresión del abismo. E,llo es tanto como decir que su circula-
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m
posibilidad de ir más lejos. Inútil es decir hasta qué punto es vano (pese a que la ej
filosofía se encierre en este callejón sin salida) imaginar un juego puro de la inte- di
ligencia sin angustia C4

..La angustIa es no m.:nos que la inteligencia un medio de conocimiento y le
el punto extremo de lo posible; por otra parte es vida no menos que conocimien-
to. La comunicación también es, como la angustia, vivir y conocer. El punto ex- r el
tremo de lo posible supone risa, éxtasis, proximidad aterrorizada de la muerte; 's<

supone error, náuseas, agitación incesante de lo posible y de lo imposible, y, para p:
acabar, roto ya, en cualquier caso, por grados, lentamente querido, el estado de la
súplica, su absorción en la desesperación. Nada de lo que un hombre puede cono- ni
cer, a este fin podría ser eludido sin la decadencia, sin pecado (pienso, para agra- m
varIo, siendo la apuesta más arriesgada, en la peor de las desgracias: en la deser- P'
ción: para quien se ha sentido llamado una vez, ya no hay razón ni excusa, no le
cabe más que aguantar a pie firme). Cada ser humano que no va hasta el punto t<
extremo es el servidor O el enemigo del hombre. En la medida en que no provee, ql
por cualquier tarea servil, a la subsistencia común, su de~erción colabora a dar al el
hom bre un destino despreciable,,3. di

Las líneas de Bataille nos proporcionan un material infinito I
para la reflexión. En ellas se refleja y toma cauce la anterior preci- q
sión que se hacía con respecto a la relación entre el proyecto per- e

sonal como elección del mal )' su correlato comunicacional. En efec- ~
to observamos cómo el mal se emparenta a la angustia y cómo la. 1 d di n

dngustla es una manera, a manera extrema, e conocer. Los cta- A

dos de las palabras-guía, como el sustantivo crisis, ¿acaso no son in- di
tentos reales de eliminar, de una vez por todas, el conocimiento por di
la angustia? Como bien nota Bataille, el servilismo, en este caso, el ]aceptar una palabra para objetivizar un fenómeno y su multiplici- c

dad, es una empresa que colabora a hacer del destino huma:1o algo ~sumamente despreciable, es decir, una fatalidad. La colaboración a

servil del sujeto significa su negación a asumirse como diferencia -~~
enmedio de la repetición, la negación a la asunción de un proceso d~
de liberación personal, a un proceso de creación lingüística. Colabo-
rar con el dominio es no padecerlo y en este caso no padecerlo se' ~~ramifica en tres huidas: la huida de las palabras propias; la huida de I

la proyección personal y, la que más nos importa, la huida de la co- ql

municación: ..., dc
El alejamiento de la expenencla extrema del ser humano, esto f

es, el alejamiento de la angustia, se ha convertido en una constante la

entre nosotros. Baste saber la cantidad de horas que el sujeto moder- t~
no se pasa frente al televisor o haciendo uso de la opulencia distracti- CI

va, basta esa simple observación para corroborar la pulsión que se nos p4
ha convertido en objetivo de vida: el huir de toda clase de enfrenta- p~
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La normopatía es la expresión del bien en tanto que el bien se
fundamenta en la inhibición de toda ruptura. Si la norma es la inco-
municación, de nuevo observamos que la comunicación es el produc-
to de la elección del mal. Entendámonos: el mal, en este contexto,
no es sino la búsqueda. Buscar un horizonte adecuado a la persona
es ponerse de espaldas al orden. La búsqueda siempre involucrará lo
que hemos llamado un estatuto de abismo; la búsqueda siempre ins-
truirá al ser sobre la esperanza que proviene de la miseria. La comu-
nicación interpersonal es producto de la miseria existencial. Frente ;
a ella se alza la opulencia del negocio. Dos mundos y una necesidad 4
de superar la contingencia, una necesidad de salir de sí para encon-
trarse, en pleno vacío de determinaciones, con el nosotros que todos ]
somos. !

Escribe Eugenio Trías: c
"Hoy día asistim.Js aún a ese espectáculo -¿y por cuánto riempo?- de dos ]

mundos que no se comunican entre sí: ese mundo de orden cuyo manager es el ]
político de turno y ese ghetto del desorden en que gesticula el excluido. Entre t
los dos mundos no hay comunicación y se sirven mutuamente de referencia nega- (
tiva y hasta de coartada. ..Hoy día seguimos viviendo esa experiencia patética
de la escisión: el hombre sensato y ordenado denuncia la marginación, o la tolera (
de forma paternalista y hasta en un arrebato de comprensión la idealiza y extrae ~de ella una bella moraleja. El marginado da la espalda al establisrunent. Entre "-
uno y otro queda un espacio por cubrir, zona ambigua que s610 el artista, el es- r
critor, el divino Sade pueden llenar. La funci6n actual del escritor y del artista es .r
ésta: situarse en ese intersticio, vivir a fondo la dualidad y la escisi6n, saber que C
su imaginación debe ser 'esquizofrénica' ...; situarse en esa zona ambigua y vivir C
a fondo y rigurosamente esa ambigüedad; evitar en todo caso asignarse una tera- e
péutica contra una esquizofrenia que no debe ser tratada ni curada ,,4. c

Quizá Tnas se olvidó de señalar entre los posibles habItantes de t:
la escisión a la persona que quiere comurncarse. En efecto, hoy más il
que nunca, la verdadera comunicación, aquella mediante la cual me il
corlstruyo el sí propio en la relación con el otro, debe ser esquizo- c
frénica. Por ello entendemos un ejercicio de erradicación de las deter- ¡ o
minaciones, un ejercicio de puenteo entre la pregunta del hombre y I o
el silencio del mundo. Si en algún momento del tiempo la comunica- l'

ción entre los hombres fluyó como es que fluye la ternura, ese mo-
mento ha quedado lejos. El que se comunica en nuestros días es un
rebelde y su papel ha de ser el de unir los mundos dispersos en una
lucha que no dudamos, junto con jaspers, de calificarla como una
lucha amorosa.

Esta lucha amorosa que la comunicación encarna, debe, a nues-
tro juicio, generar su propia práxis e invadir el campo de las ciencias
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